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ТЕАТР НАЧИНАЕТСЯ С ПЬЕВЫ
РАЗГОВОРЫ об от-

ставании драма-

тургии от запросов

жизни возникли не сего-

дня. К сожалению, и ныне

для этой неудовлетворен-

ности есть основания.

Правда, мы должны иметь

в виду не только театр с

его репертуаром, но и то.

что остается за его пре-

)

делами, издается немалы-

ми тиражами.

Появляются имена но-

вых драматургов, и важно

заметить, что имена эти

никак не ограничены толь-

ко лишь Москвой, только

лишь Россией. Вся си-

ла современной драмы —

в ее щедрой многонацио-

нальное^, когда голоса

писателей братских рес-

публик органически впле-

таются в общий хор сего-

дняшней литературы, не

m теряя при этом своей на-

циональной   окраски.
Среди тех, кто работает

сейчас активно и интерес-
но, — киргизский драма-

тург Мырзабек Тойбаев.
Новый сборник его пьес

«Моя звезда», я думаю,

найдет путь и к сердцам

зрителей, и одновременно

к сердцу широкого чита-

теля.

Книгу открывает драма

«Первый бой», посвящен-

ная семье замечательного

полководца и коммуниста

Михаила          Васильевича
Фрунзе. Пьеса эта имеет

особое значение. Не часто

в последнее время появ-

ляются на театральных

подмостках большие рево-

люционные полотна. Все
сокращают и сокращают

наши драматурги даже са-

мо число действующих
лиц — двое на сцене се-

годня и есть подчас са-

мый многочисленный сце-

нический «коллектив». Де-
ло, конечно, не в количе-

стве действующих лиц.

Но, несомненно, соскучил-

ся наш зритель по могу-

чим народным эпопеям, по
ярким массовым сценам,

которые всегда выли пре-

красной традицией совет-

ского театра.

Следующая пьеса из

этого сборника — «Свя-
щенная дорога», рассказы-

вающая о борьбе за уста-

новление Советской вла-

сти на юге Киргизии, так-

же относится к циклу ге-

роических. И здесь чувст-

вуется живое дыхание на-

родной жизни, мы неволь-

но втягиваемся в острый,
напряженный антагонисти-

ческий конфликт, понима-

ем могучую силу великих

ленинских идей, пришед-

ших в самые далекие угол-

ки нашей земли.

Тойбаев известен и как

комедиограф. Быть может,

именно в этом его основ-

ной талант — добрый на-

родный юмор,    любовь к '
труженикам   села,   глубо-  '
кое знание забот и радо-:

стей   наших   современни-  .= :
ков.
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Пьесы, Авторизованный
перевод с киргизского.
Издательство «Советский
писатель». М. 1983.

Вот, скажем, комедия

«Московская сноха», на-

писанная достоверно, жиз-

ненно, стоящая на крепких

бытовых конструкциях и в

то же время в чем-то сим-

волическая. Это рассказ

о том, как русская девуш-

ка, вышедшая замуж за

киргиза, полюбила родной
его край, как нашли

между собой много обще-
го русская и киргизская

семьи. По существу, пье-

са эта о важной особен-
ности нашей действитель-
ности —' о братской друж-

бе народов, о глубоком
взаимопонимании, возни-

кающем там, где торжест-

вует интернациональное

самосознание.

И, быть может, лучшая

работа Тойбаева — коме-

дия «Проделки Джоро»,
Автору особенно удаются
характеры подростков»—
девушек и юношей, толь*

ко входящих в большую
жизнь. Шалости Джоро —
то лукавые и хитроватые,

то по-детски непосредет»

венные, то иронически»

осмысленные — напомина-

ют нам проделки вес-
смертного марктвеновско*
го Тома Сойера.

Тойбаеву нельзя жало-

ваться на то, что его не
понимают или не прини-

мают театры. Драматур-
гия его имеет счастливую

сценическую судьбу. И что

еще .хочется заметить —

пьесы Тойбаева с удоволь-

ствием переводят русские

переводчики, и ■ переводы

эти, как правило, удачны.

Отличная визитная кар-

точка новой книги Тойба-
ева — предисловие к ней
Чингиза Айтматова.

Хочется пожелать нашим

русским театрам поближе
познакомиться с драма-

тургией .Тойбаева — я уве-

рен, что она принесет им

и новые многокрасочные

характеры, и непременный
успех у зрителя.
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